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Esigenze estreme. Nelle situazioni lavorative in cui la concen-
trazione non deve mai venire meno, la poltrona girevole per 
ufficio deve essere progettata sin nei minimi dettagli. Perché 
nelle sale di controllo e di monitoraggio o nel servizio clienti 
24 ore non sono ammessi segni di stanchezza in chi sta sedu-
to a lungo. La seduta dinamica nelle varie posizioni migliora la 
produttività.

Requisitos extremos. Un sillón giratorio de oficina debe estar 
perfectamente diseñado para las empresas donde se trabaja 
24 h/día con extremada concentración. Después de todo, en los 
puestos de mando y centros de monitorización o de atención 
al cliente con servicio continuo, el cansancio por estar muchas 
horas sentado constituye todo un tabú. El sentarse de manera 
dinámica en todas las posiciones fomenta el rendimiento.
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AJ 5098 protect
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO
Inserti laterali in pelle | Partes laterales recubiertas de piel

AJ 5086
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO

@Just 24h

Ergonomia perfetta nell’arco delle 24 ore. La poltrona girevo-
le 24 ore @Just con schienale imbottito regolabile in altezza 
e regolazione di serie dell'inclinazione del sedile è la soluzio-
ne di seduta ottimale per il lavoro su più turni o sollecitazioni 
di media intensità. Poltrona girevole per persone con un peso 
corporeo di massimo 150 kg  – fino a 130 kg come poltrona 
girevole 24h

Ergonomía perfecta 24 h/día. El sillón giratorio @Just 24h, con 
respaldo tapizado regulable en altura y ajuste de la profundidad 
del asiento de serie, es la solución ideal para las empresas en las 
que se trabaja en varios turnos o para requisitos fuera de lo nor-
mal. Sillón giratorio para personas con un peso corporal máximo 
de 150 kg, como sillón giratorio 24h hasta 130 kg.
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AJ 5099 protect 
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO
Inserti laterali in pelle | Partes laterales recubiertas de piel
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@Just 24h

Regolazione della contro-
pressione dello schienale

Ajuste de la contrapresión 
del respaldo

Regolazione 
dell’inclinazione del sedile, 
in due posizioni (0°/-4°)
Ajuste de la inclinación  
del asiento, dos posiciones 
(0°/-4°)

Syncro-Evolution®: 
meccanismo sincronizzato 
con regolazione laterale sen-
za intervalli della forza elastica 
e movimento sincronizzato 
bloccabile in 4 posizioni.
Syncro-Evolution®: 
mecanismo sincronizado con 
ajuste continuo y lateral de la 
fuerza de resorte y movimien-
to sincronizado bloqueable en 
4 posiciones

Poggianuca Ergo  
regolabile in altezza  
(7 cm) e inclinabile di 40°
Apoyanucas Ergo,  
regulable en altura (7 cm)  
e inclinable 40°

Schienale: 
regolabile in altezza (7 cm)
Respaldo: 
regulable en altura (7 cm)

Regolazione in altezza  
senza intervalli

Regulación continua de  
la altura del asiento

Supporto lombare:  
regolabile in  

profondità (3,5 cm)
Apoyo lumbar:  

regulable en  
profundidad (3,5 cm)

Regolazione della  
profondità del sedile tramite 

sedile scorrevole (6 cm,  
bloccabile in 6 posizioni)

Ajuste de la profundidad del 
asiento por medio del sistema 

deslizante (6 cm; bloqueable 
en 6 posiciones)

Angolo di apertura  
schienale 128°

Ángulo de inclinación  
del respaldo 128°

Ruote doppie esenti da  
manutenzione Ø 60 mm
Ruedas dobles sin  
mantenimiento 60 mm Ø

Braccioli regolabili in 
altezza, in larghezza con 
attrezzi, top in PU morbidi
Apoyabrazos regulables en 
altura, anchura regulable 
con herramienta, revesti-
miento de PU blando

Base 
Alluminio lucido

Base de cinco radios 
Aluminio pulido

AJ 5098 protect
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO
Inserti laterali in pelle | Partes laterales recubiertas de piel
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Varianti di imbottitura | Variantes de tapizado

Poltrone girevoli con inserti laterali 
e lati dell’imbottitura di sedile e 
schienale in pelle E, nera (protect: 
imbottitura protettiva; AJ 509x)
Sillón giratorio con laterales y 
bases tapizadas de asiento y 
respaldo en piel E, negro (protect: 
protección de tapizado AJ 509x)

Poltrone girevoli con fondo imbottito 
dello stesso colore (AJ 508x)
Sillón giratorio con sedile tapizada  
en el mismo color(AJ 508x)

Braccioli | Apoyabrazos
A241APO
Regolabili in altezza (10 cm), 
regolabili in larghezza con attrezzi 
(5 cm), top in PU morbidi
Regulable en altura (10 cm),  
anchura regulable con herramienta 
(5 cm), revestimiento de PU blando

Supporti lombari | Apoyos lumbaresBasi | Bases de cinco radios

Dotazione supplementare | Equipamiento adicional

Supporto lombare regolabile  
in profondità di 3,5 cm
�Apoyo lumbar regulable en  
profundidad 3,5 cm

FHAPO
Alluminio lucido
Aluminio pulido

ZK05GS
Porta giacca, nero  
per AJ 5088/5098
Percha, negro para  
AJ 5088/5098

Poggianuca Ergo: regolabile in 
altezza (7 cm) e inclinabile (40°), 
rivestimento in vera pelle nera 
(E); nella categoria di tessuti E+F 
colore della pelle abbinato allo 
schienale
Apoyanucas Ergo: regulable en 
altura (7 cm), inclinable 40°, tapiza-
do de piel auténtica negra (E); en 
grupos de tejidos E + F, color de 
piel conforme al respaldo

Syncro-Evolution®: 
Meccanismo sincronizzato con 
regolazione laterale senza intervalli 
della forza elastica e movimento sin-
cronizzato bloccabile in 4 posizioni. 
Inclusa regolazione della profondità 
(6 cm; T5) e dell’inclinazione del 
sedile (-4°; NV).

Syncro-Evolution®: 
Mecanismo sincronizado con ajuste 
continuo y lateral de la fuerza de 
resorte y movimiento sincronizado 
bloqueable en 4 posiciones. Incluido 
ajuste de la profundidad del asiento 
(6 cm; T6) y de la inclinación del 
asiento (-4°; NV).

Regolazione della profondità del 
sedile (sedile scorrevole) 6 cm
Ajuste de la profundidad del  
asiento (asiento deslizante) 6 cm

Meccanismi | Mecanismos

ZFK01
Imbottitura con micromolle 
insacchettate (Boxspring Core); 
micromolle insacchettate per una 
maggiore elasticità con strato di 
schiuma viscoelastica e ovatta per il 
massimo comfort di seduta

ZFK01 
Tapizado de núcleo de muelles 
ensacados (Boxspring Core); núcleo 
de micromuelles ensacados de 
punto elástico con revestimiento de 
espuma viscoelástica adicionalmente 
enguatado para el máximo confort 
al sentarse
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STST

Shape 24h

Seduta dinamica per l’impiego 24 ore. L’ergonomia dello 
schienale che si tocca con mano è armoniosamente comple-
tata da rivestimenti della migliore pelle premium o da tessuti 
di rivestimento particolarmente resistenti. Poltrona girevole 
per persone con un peso corporeo di massimo 200 kg – fino 
a 150 kg come poltrona girevole 24h.

Silla dinámico para un uso de 24 h/día. La ergonomía visible de los 
respaldos completamente tapizados se ve completada a la per-
fección con los tapizados en piel de primera calidad o los tapiza-
dos en material muy resistente. Sillón giratorio para personas con 
un peso corporal máximo de 200 kg, como sillón giratorio 24h 
hasta 150 kg.

SH 0989 
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO

SH 0999 
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO
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ST

Shape 24h

Braccioli regolabili in  
altezza, regolabili in  
larghezza con attrezzi,  
top in PU morbidi
Apoyabrazos regulables en 
altura, anchura regulable con 
herramienta, revestimiento 
de PU blando

Angolo di apertura  
schienale 125°

Ángulo de inclinación  
del respaldo 125°

Supporto lombare regola-
bile in altezza (5 cm) e pro-
fondità (3,5 cm) (opzionale)
Apoyo lumbar regulable en 
altura (5 cm) y profundidad 

(3,5 cm) (opcional)

Base 
Alluminio lucido
Base de cinco radios 
Aluminio pulido

Regolazione in altezza  
senza intervalli

Regulación continua de  
la altura del asiento

Syncro-Tension® :  
meccanismo sincronizzato 
con movimento sincro-
nizzato bloccabile senza 
intervalli
Syncro-Tension®:  
mecanismo con movi-
miento sincronizado 
bloqueable de forma 
continua

Regolazione della contro-
pressione dello schienale

Ajuste de la contrapresión 
del respaldo

Ruote doppie esenti da  
manutenzione Ø 60 mm
Ruedas dobles sin  
mantenimiento 60 mm Ø

Regolazione della profondità del 
sedile tramite sedile scorrevole 
(6 cm, bloccabile in 6 posizioni)

Ajuste de la profundidad del 
asiento por medio del sistema 

deslizante (6 cm; bloqueable en 
6 posiciones)

Comodo schienale  
completamente imbottito
Cómodo respaldo  
completamente tapizado

Poggianuca regolabile in 
altezza di 15 cm, rivestimento 
in vera pelle nera
Apoyanucas regulable en 
altura 15 cm, tapizado de  
piel auténtica negra

SH 0999
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO
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ST

Supporti lombari | Apoyos lumbares
Supporto lombare regolabile in 
altezza di 5 cm e in profondità  
di 3,5 cm
Apoyo lumbar regulable 5 cm en 
altura y 3,5 cm en profundidad

Basi | Bases de cinco radiosBraccioli | Apoyabrazos
A241APO
Regolabili in altezza (10 cm), 
regolabili in larghezza con attrezzi 
(5 cm), top in PU morbidi
Regulable en altura (10 cm), anchu-
ra regulable con herramienta (5 
cm), revestimiento de PU blando

FHAPO
Alluminio lucido
Aluminio pulido

Meccanismi | Mecanismos
Syncro-Tension® :  
Meccanismo sincronizzato con 
movimento sincronizzato bloccabile 
senza intervalli, incl. regolazione 
in profondità del sedile (6 cm) per 
mezzo di sedile scorrevole

Syncro-Tension®: 
Sistema con movimiento sincroniza-
do bloqueable de forma continua, 
Incl. ajuste de la profundidad del 
asiento (6 cm) mediante sistema 
autodeslizante

Poggianuca regolabile in altezza 
di 15 cm, rivestimento in vera pelle 
nera (E); nella categoria di tessuti 
E+F colore della pelle abbinato allo 
schienale; staffe cromate
Apoyanucas regulable en altura 15 
cm, tapizado de piel auténtica ne-
gra (E); en grupos de tejidos E + F 
color de piel conforme al respaldo; 
soporte cromado

Regolazione della profondità del 
sedile (sedile scorrevole) 6 cm
Ajuste de la profundidad del  
asiento (asiento deslizante) 6 cm
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ST ST

Cento Miglia 24h | XXL 

Comfort di seduta di grandi dimensioni. Le sedute girevoli Cen-
to Miglia XXL sono adatte per persone con un peso corporeo 
fino a 200 kg. Il meccanismo rinforzato Syncro-Tension®, lo 
schienale completamente imbottito dalla forma slanciata e la 
seduta particolarmente ampia in raffinata pelle premium garan-
tiscono una piacevole esperienza di seduta. Per aiutare pensa-
tori e dirigenti a prendere le decisioni in tutto relax, anche alla 
fine di una lunga giornata di lavoro. Le poltrone girevoli con 
poggianuca Ergo: sono particolarmente adatte per l’utilizzo su 
24 ore. Poltrona girevole per persone con un peso corporeo di 
massimo 200 kg  – fino a 150 kg come poltrona girevole 24h.

Confort de asiento en grandes dimensiones. Los sillones giratori-
os Cento Miglia XXL resultan ideales para personas con un peso 
corporal de hasta 200 kg. La técnica reforzada Syncro-Tension®, 
en combinación con el respaldo completamente tapizado y el 
asiento totalmente tapizado en piel de primera calidad, permite 
disfrutar de una experiencia realmente estimulante. Ello permite a 
los altos cargos tomar las decisiones correctas de forma relajada 
al final de una larga jornada laboral. Los sillones giratorios con 
apoyanucas Ergo han sido concebidos especialmente para un uso 
de 24 h/día. Sillón giratorio para personas con un peso corporal 
máximo de 200 kg, como sillón giratorio 24h hasta 150 kg.

MM 0783 
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO

MM 0784 
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO
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Cento Miglia 24h | XXL

ST

Braccioli regolabili in 
altezza, in larghezza con 

attrezzi, top in PU morbidi
Apoyabrazos regulables en 

altura, anchura regulable 
con herramienta, revesti-

miento de PU blando

Regolazione della contro-
pressione dello schienale

Ajuste de la contrapresión 
del respaldo

Supporto lombare regolabile 
in altezza (7 cm) e in profon-
dità (2 cm) senza intervalli
Apoyo lumbar regulable de 
forma continua en altura 
(7 cm) y profundidad (2 cm)

Regolazione in altezza  
senza intervalli

Regulación continua de  
la altura del asiento

Comodo schienale  
completamente imbottito
Cómodo respaldo  
completamente tapizado

Poggianuca Ergo  
regolabile in altezza  
(7 cm) e inclinabile di 40°
Apoyanucas Ergo,  
regulable en altura (7 cm)  
e inclinable 40°

Angolo di apertura  
schienale 125°

Ángulo de inclinación  
del respaldo 125°

Base 
Alluminio lucido

Base de cinco radios 
Aluminio pulido

Syncro-Tension® :  
meccanismo sincronizzato 
con movimento sincro-
nizzato bloccabile senza 
intervalli
Syncro-Tension®:  
mecanismo con movi-
miento sincronizado 
bloqueable de forma 
continua

Ruote doppie esenti da  
manutenzione Ø 60 mm
Ruedas dobles sin  
mantenimiento 60 mm Ø

MM 0784 XXL 
+ Braccioli | Apoyabrazos A241APO
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ST

Supporti lombari | Apoyos lumbares
Supporto lombare regolabile in 
altezza (7 cm) e in profondità  
(2cm) senza intervalli
Apoyo lumbar regulable de  
forma continua en altura (7 cm)  
y profundidad (2 cm)

Basi | Bases de cinco radios
FHAPO
Alluminio lucido
Aluminio pulido

Braccioli | Apoyabrazos
A241APO
Regolabili in altezza (10 cm), 
regolabili in larghezza con attrezzi 
(5 cm), top in PU morbidi
Regulable en altura (10 cm), anchu-
ra regulable con herramienta (5 
cm), revestimiento de PU blando

Poggianuca Ergo: regolabile in 
altezza (7 cm) e inclinabile (40°), 
rivestimento in vera pelle nera 
(E); nella categoria di tessuti E + 
F colore della pelle abbinato allo 
schienale
Apoyanucas Ergo: regulable en 
altura (7 cm), inclinable 40°, tapiza-
do de piel auténtica negra (E); en 
grupos de tejidos E + F, color de 
piel conforme al respaldo

Meccanismi | Mecanismos
Syncro-Tension® :  
Meccanismo sincronizzato con 
movimento sincronizzato  
bloccabile senza intervalli
Cento Miglia XXL: 
Syncro-Tension® con collegamento 
dello schienale rinforzato e ulteriore 
ammortizzazione dello schienale 
tramite ammortizzatore di sicurezza 
per una capacità portante fino  
a 200 kg

Syncro-Tension®: 
Mecanismo con movimiento  
sincronizado bloqueable de  
forma continua
Cento Miglia XXL:
Syncro-Tension® con conexión del 
respaldo reforzada y amortiguación 
adicional del respaldo mediante 
resorte de gas para aguantar una 
carga de hasta 200 kg
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500.000
RUBS

+ 

Climatex Ultra è un tessuto molto resistente, con ben 500.000 
cicli di abrasione (Martindale) e quindi particolarmente adatto 
per l’uso 24 ore su 24. Ultra ha ottenuto la certificazione Cradle 
to Cradle Silver e lo standard Oeko-Tex 100.

Climatex Ultra es un tejido muy resistente que, gracias a 
los elevados valores de 500.000 ciclos de resistencia a la 
abrasión (Martindale), está especialmente indicado para su uso 
permanente. Ultra está certificado como Cradle to Cradle Silver 
y Oeko-Tex Standard 100.
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24h / XXL Sintesi | Vista general

Modello   
Modelo @Just 24h @Just 24h @Just 24h Shape 24h Shape 24h Cento Miglia 24h  Cento Miglia 24h

Numero del modello   
Número de modelo 

AJ 5086
AJ 5096 protect

AJ 5088
AJ 5098 protect

AJ 5089
AJ 5099 protect

SH 0989 SH 0999 MM 0783 MM 0784

Altezze dello schienale (dal sedile)   
Alturas del respaldo (a partir del asiento) 59-66 cm 83-97 cm 82-89 cm 60 cm 87-102 cm 63 cm 81-88 cm

Poggianuca, regolabile (altezza/inclinazione)  
Apoyanucas, regulable (altura/inclinación) 7 cm / 40° (Ergo) 7 cm / 40° (Ergo) – – 15 cm / - – 7 cm / 40° (Ergo)

Meccanismo | Tecnología
Meccanismi di seduta  
Mecanismos de asiento   ST  ST  ST  ST  

Regolazione della profondità del sedile (sedile scorrevole)  
Ajuste de la profundidad del asiento (asiento deslizante) 6 cm 6 cm 6 cm 6 cm 6 cm – –

Angolo di apertura schienale   
Ángulo de inclinación del respaldo 128° 128° 128° 125° 125° 125° 125° 

Blocco del movimento sincronizzato   
Bloqueo del movimiento sincronizado 4 posizioni 

4 posiciones
4 posizioni 

4 posiciones
4 posizioni 

4 posiciones

senza intervalli (tramite am-
mortizzatore di sicurezza)  
de manera continua (por  

medio de resortes de gas) 

senza intervalli (tramite am-
mortizzatore di sicurezza)  
de manera continua (por  

medio de resortes de gas) 

senza intervalli (tramite am-
mortizzatore di sicurezza)  
de manera continua (por  

medio de resortes de gas) 

senza intervalli (tramite am-
mortizzatore di sicurezza)  
de manera continua (por  

medio de resortes de gas) 

Opzione | Opcional
Colore del modello  
Color de modelo  

Nero   
Negro  

Nero   
Negro  

Nero   
Negro  – – – –

Braccioli  
Apoyabrazos  2F 2F 2F 2F 2F 2F 2F

Base / telaio  
Base de cinco radios / armazón 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Supporto lombare, regolabile (altezza/profondità)   
Apoyo lumbar, regulable (altura/profundidad) - / 3,5 cm - / 3,5 cm - / 3,5 cm 5 / 3,5 cm 5 / 3,5 cm 7 / 2 cm 7 / 2 cm

Dimensioni | Medidas
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Modello   
Modelo @Just 24h @Just 24h @Just 24h Shape 24h Shape 24h Cento Miglia 24h  Cento Miglia 24h

Numero del modello   
Número de modelo 

AJ 5086
AJ 5096 protect

AJ 5088
AJ 5098 protect

AJ 5089
AJ 5099 protect

SH 0989 SH 0999 MM 0783 MM 0784

Altezze dello schienale (dal sedile)   
Alturas del respaldo (a partir del asiento) 59-66 cm 83-97 cm 82-89 cm 60 cm 87-102 cm 63 cm 81-88 cm

Poggianuca, regolabile (altezza/inclinazione)  
Apoyanucas, regulable (altura/inclinación) 7 cm / 40° (Ergo) 7 cm / 40° (Ergo) – – 15 cm / - – 7 cm / 40° (Ergo)

Meccanismo | Tecnología
Meccanismi di seduta  
Mecanismos de asiento   ST  ST  ST  ST  

Regolazione della profondità del sedile (sedile scorrevole)  
Ajuste de la profundidad del asiento (asiento deslizante) 6 cm 6 cm 6 cm 6 cm 6 cm – –

Angolo di apertura schienale   
Ángulo de inclinación del respaldo 128° 128° 128° 125° 125° 125° 125° 

Blocco del movimento sincronizzato   
Bloqueo del movimiento sincronizado 4 posizioni 

4 posiciones
4 posizioni 

4 posiciones
4 posizioni 

4 posiciones

senza intervalli (tramite am-
mortizzatore di sicurezza)  
de manera continua (por  

medio de resortes de gas) 

senza intervalli (tramite am-
mortizzatore di sicurezza)  
de manera continua (por  

medio de resortes de gas) 

senza intervalli (tramite am-
mortizzatore di sicurezza)  
de manera continua (por  

medio de resortes de gas) 

senza intervalli (tramite am-
mortizzatore di sicurezza)  
de manera continua (por  

medio de resortes de gas) 

Opzione | Opcional
Colore del modello  
Color de modelo  

Nero   
Negro  

Nero   
Negro  

Nero   
Negro  – – – –

Braccioli  
Apoyabrazos  2F 2F 2F 2F 2F 2F 2F

Base / telaio  
Base de cinco radios / armazón 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Alluminio  
Aluminio 

Supporto lombare, regolabile (altezza/profondità)   
Apoyo lumbar, regulable (altura/profundidad) - / 3,5 cm - / 3,5 cm - / 3,5 cm 5 / 3,5 cm 5 / 3,5 cm 7 / 2 cm 7 / 2 cm

Dimensioni | Medidas
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truck

Recycle

CYCLE
GREEN
 BY DAUPHIN

LOGISTICS

LIFECYCLE

RECYCLING

La lavorazione, la produzione e la  
filosofia aziendale sono incentrati 
sulla sostenibilità. 
Dall’inizio alla fine, dal progetto allo 
smaltimento, i nostri processi sono 
orientati allo sviluppo di prodotti du-
revoli e di pregio, ma anche ecologici. 
Ma facciamo di più: con la certificazi-
one EMAS ci siamo volontariamente 
impegnati a ridurre costantemente il 
nostro impatto ambientale..

Para nosotros, es importante poder 
trabajar, producir y pensar de manera 
sostenible. 
Desde el principio al fin, desde el di-
seño hasta la eliminación, nuestros 
procesos están orientados a desar-
rollar para usted productos de alta 
calidad, duraderos a la par que ecoló-
gicos. Pero vamos más allá: con la cer-
tificación EMAS, nos comprometemos 
voluntariamente a mejorar de forma 
continua nuestra aportación al medio 
ambiente.

	› Flotta di autocarri aziendali
	› Rete logistica mondiale
	› Servizio di assistenza aziendale 
	› Risparmiando nel materiale di imballaggio 
siamo in grado di ridurre il volume di imbal-
laggio di circa il 60% con la consegna dei 
prodotti imballati nella pellicola

	› Opzione: Imballaggio in cartone  
da materiale riciclabile

	› Flota de camiones propia
	› Red logística mundial
	› Equipo de servicio propio 
	› Gracias al ahorro del material de embalaje, 
reducción del volumen de embalaje del  
60 % mediante la entrega con film

	› Opcionalmente: embalaje de cartón  
de material reciclable

	› Materiali riciclabili
	› Smontabile in 5 min
	› Componenti in PA  
completamente riciclabili

	› Recupero a norma dei  
materiali dell’imballaggio  
da parte del produttore 

	› Materiales fáciles de clasificar
	› Desmontable en 5 min
	› Piezas de plástico  
completamente reciclables

	› Reciclado adecuado de  
los materiales de embalaje  
por parte del fabricante 

	› Qualità comprovata, priva  
di sostanze nocive

	› 5 anni di garanzia 
	› Lunga vita utile del prodotto grazie ai 
componenti integrabili successivamente 
(ad es. imbottitura di ricambio)

	› Parti soggette a usura facili da sostituire 
e integrare successivamente

	› Garanzia di disponibilità nel  
tempo dei ricambi

	› Certificado de ausencia  
de sustancias nocivas

	› 5 años de garantía 
	› Ciclo de vida largo gracias al reequipami-
ento (p. ej., tapizado intercambiable)

	› Las piezas de desgaste se pueden  
cambiar y reequipar fácilmente

	› Garantía de entrega posterior de  
las piezas de repuesto
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DESIGN & 
ERGONOMICS

SOURCING

PRODUCTION

made in Germany

	› Sostenibilità come  
filosofia progettuale

	› Un centro di design  
e sviluppo aziendale

	› Forma, funzione e sostenibilità

	› La sostenibilidad como parte  
de la filosofía de diseño

	› Centro propio de diseño y desarrollo
	› Forma, función y sostenibilidad

	› Utilizzo responsabile delle risorse
	› Utilizzo di risorse sostenibili
	› Materiale riciclabile oltre il 90%
	› Non contiene sostanze tossiche
	› Near sourcing: acquisti prevalente-
mente da fornitori locali/tedeschi

	› Uso responsable de recursos
	› Uso de recursos sostenibles
	› Más del 90 % de material reciclable
	› 100 % libre de sustancias  
contaminantes

	› Nearsourcing: compras, sobre todo, 
de producción local/alemana

	› Made in Germany, Offenhausen
	› Certificazioni: EMAS, DIN EN ISO 
14001 e Patto sull'ambiente della 
Baviera

	› Energia elettrica ecologica a zero 
impatto climatico

	› Made in Germany, Offenhausen
	› Certificados: EMAS, DIN EN ISO 14001 
y Pacto Medioambiental de Baviera

	› 100 % de electricidad ecológica 
neutral en CO₂

	 | 21



www.dauphin.de 
dauphin-group.com

Produttore e distribuzione | Fabricante y ventas:
Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG
Espanstraße 36
D-91238 Offenhausen
+49 9158 17-700
info@dauphin-group.com

Distribuzione in Svizzera | Ventas Suiza:
ZÜCO Bürositzmöbel AG
Schuppisstrasse 7
CH-9016 St. Gallen
+41 71 775 87 87
info@zueco.com
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